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Hardware included  /  Matériel inclus  /   
Im Lieferumfang enthaltene Befestigungsteile  /  
Materiali per l’installazione inclusi  /  Piezas incluidas  /  
Installatiehulpmiddelen inbegrepen  /  Festemateriell 
er inkludert  /  Material som ingår  /  Sisältää  
kiinnikkeet  /  Hardware medfølger  /  الأجزاء المتوفرة

1.	 Choose a location.  /  Choisissez un emplacement.  /  Wählen Sie den Standort aus.  /  Scegliere una posizione.  /  Elige la  
ubicación.  /  Kies een locatie.  /  Velg en plassering  /  Välj en plats.  /  Valitse laitteelle sopiva paikka.  /  Vælg en placering.  /  
اختر موقعًا.

If you are in the Northern Hemisphere, direct your solar charger toward the south.  /  Si vous êtes situé dans l’hémisphère nord, dirigez 
votre chargeur solaire vers le sud.  /  Wenn Sie sich auf der Nordhalbkugel befinden, richten Sie das Solarladegerät nach Süden aus.  /  
Nell’emisfero settentrionale, il caricatore a energia solare va orientato verso sud.  /  Si estás en el hemisferio norte, orienta el cargador 
solar hacia el sur.  /  Als je je op het noordelijk halfrond bevindt, richt je de zonnelader naar het zuiden.  /  Hvis du er på den nordlige 
halvkulen, retter du solcellepanelet mot sør.  /  Om du befinner dig på norra halvklotet riktar du solcellsladdaren söderut.  /  Jos olet 
pohjoisella pallonpuoliskolla, suuntaa aurinkolaturi etelään.  /  Hvis du befinder dig på den nordlige halvkugle, skal du rette din 
solcelleoplader mod syd.  /  .إذا كنت موجود في نصف الكرة الأرضية الشمالي، فوجّه شاحنك الشمسي نحو الجنوب

If you are in the Southern Hemisphere, direct your solar charger toward the north.  /  Si vous êtes situé dans l’hémisphère sud, dirigez 
votre chargeur solaire vers le nord.  /  Wenn Sie sich auf der Südhalbkugel befinden, richten Sie das Solarladegerät nach Norden aus.  /  
Nell’emisfero meridionale, il caricatore a energia solare va orientato verso nord.  /  Si estás en el hemisferio sur, orienta el cargador solar 
hacia el norte.  /  Als je je op het zuidelijk halfrond bevindt, richt je de zonnelader naar het noorden.  /  Hvis du er på den sørlige 
halvkulen, retter du solcellepanelet mot nord.  /  Om du befinner sig på södra halvklotet riktar du solcellsladdaren norrut.  /  Jos olet 
eteläisellä pallonpuoliskolla, suuntaa aurinkolaturi pohjoiseen.  /  Hvis du befinder dig på den sydlige halvkugle, skal du rette din 
solcelleoplader mod nord.  /  .إذا كنت موجود في نصف الكرة الأرضية الجنوبي، فوجّه شاحنك الشمسي نحو الشمال

Tools needed  /  Outils nécessaires  /  Benötigte  
Werkzeuge  /  Strumenti richiesti  /  Herramientas  
necesarias  /  Benodigd gereedschap  /  Verktøy som 
trengs  /  Verktyg som behövs  /  Tarvittavat työkalut  /  
Nødvendigt værktøj  /  الأدوات المضمنة
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Ensure nothing is blocking sunlight to your solar panel.  /  Assurez-
vous que rien ne bloque la lumière du soleil en direction de votre 
panneau solaire.  /  Hvis du befinder dig på den sydlige halvkugle, 
skal du rette din solcelleoplader mod nord.  /  Stellen Sie sicher, 
dass das Sonnenlicht Ihr Solarpanel ungehindert erreichen kann.  /  
Assicurarsi che nulla impedisca alla luce solare di raggiungere il 
pannello solare.  /  Asegúrate de que nada obstaculice la exposición 
del panel a la luz solar.  /  Zorg ervoor dat het zonlicht op je 
zonnepaneel niet wordt geblokkeerd.  /  Pass på at ingenting 
blokkerer sollyset til solcellepanelet.  /  Se till att ingenting  
blockerar solljuset till solcellspanelen.  /  Varmista, ettei mikään 
peitä aurinkopaneelia auringonvalolta.  /  Sørg for, at der ikke er 
noget, som blokerer din solcelleopladers adgang til sollys.  /  
تأكّد من عدم وجود أي شيء يحجب ضوء الشمس عن لوحتك الشمسية.

2.	 If you had a previously mounted doorbell, remove the mounting bracket.  /  Si vous aviez déjà installé une sonnette, retirez le 
support de montage.  /  Wenn Sie zuvor bereits eine Türklingel montiert hatten, entfernen Sie die Montagehalterung.  /  Rimuovere 
la staffa di montaggio dei citofoni precedentemente installati.  /  Si ya tenías un videotimbre instalado, retira el soporte de  
montaje.  /  Heb je al een bestaande deurbel geplaatst, verwijder dan de montagebeugel.  /  Hvis du har montert en ringeklokke i 
hjemmet tidligere, fjerner du monteringsbraketten.  /  Om du tidigare haft en dörrklocka monterad tar du bort monteringsfästet.  /  
Jos kotiisi on aiemmin asennettu ovikello, irrota asennuskiinnike.  /  Hvis du tidligere har haft en dørklokke monteret, skal du fjerne 
monteringsbeslaget.  /  .َإذا قمت بتثبيت جرس باب مسبقًا، قم بأزالة رافعة التثبيت اولا 
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3.	 Install your solar charger.  /  Installez votre chargeur solaire.  /  Installieren Sie das Solarladegerät.  /  Installare il caricatore a energia 
solare.  /  Instala el cargador solar.  /  Installeer je zonnelader.  /  Installer solcelleladeren.  /  Installera solcellsladdaren.  /  Asenna 
aurinkolaturi.  /  Installer din solcelleoplader.  /  .ركّب شاحنك الشمسي  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
On stucco, brick, or concrete, use a ¼ in (6 mm) masonry bit to drill holes for the included wall anchors.  /  Utilisez le foret de 
maçonnerie de 6 mm pour percer des trous dans votre mur en stuc, en brique ou en béton, puis insérez les chevilles.  /  Bohren Sie bei 
der Montage auf Putz, Ziegelstein oder Beton mit einem 6 mm dicken Steinbohrer Löcher für die enthaltenen Wanddübel.  /   
Per superfici in stucco, mattoni o cemento, utilizzare una punta da trapano per muratura da 6 mm per praticare i fori per i tasselli 
inclusi.  /  En estuco, ladrillo u hormigón, utiliza una broca de albañilería de 6 mm para perforar los agujeros en los que irán 
introducidos los tacos de pared.  /  Bij muren van stucwerk, baksteen of beton gebruik je een steenboortje van 6 mm om de gaten voor 
de inbegrepen pluggen te boren.  /  På stukkatur, murstein eller betong bruker du et 6 mm murbor for å bore hull for de medfølgende 
veggfestene.  /  På stuckatur, tegel eller betong använder du en 6 mm betongborr för att borra hål för medföljande väggfästen.  /  
Jos asennat rapattuun tai tiili- tai betoniseinään, poraa reiät mukana toimitetuille kiinnitystulpille 6 mm:n kiviporanterällä.  /  Hvis du 
monterer på stuk, mursten eller beton, skal du bruge et 6 mm murborehoved til at bore hullerne til de medfølgende murankre.  /  
على الجص أو الطوب أو الخرسانة، استخدم قطعة حفر الأسمنت  بقياس ربع بوصة )6 مم( لإحداث الثقوب لتعليق مرتكزات الحائط  المزودة.

4.	 Optional: Install a wedge or corner kit using its included  
screws.  /  Facultatif : installez un ensemble de cales ou un kit 
d’angle à l’aide des vis fournies.  /  Optional: Montieren Sie mit 
den mitgelieferten Schrauben einen Keil- oder  
Eckbausatz.  /  Opzionale: installare un kit con cunei o per 
installazione angolare usando le viti incluse.  /  Opcional:  
instala un kit de esquinas o de ajuste con los tornillos  
incluidos.  /  Optioneel: monteer een kantel- of 
hoekmontageset met de inbegrepen schroeven.  /   
Valgfritt: Monter en kile eller et hjørnesett med de 
medfølgende skruene.  /  Valfritt: Montera en kil eller  
en sats för hörninstallation med de medföljande  
skruvarna.  /  Valinnainen: asenna kiila- tai kulmasarja 
pakkauksen mukana tulevien ruuvien avulla.  /  Valgfrit: 
Installer et kile- eller hjørnesæt med de medfølgende skruer.  /  
 اختياري: ركّب عدة الاركان او عدة التثبيت باستخدام المسامير المضمنة.
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5.	 Install your doorbell’s mounting bracket.  /  Installez le support de montage de votre sonnette.  /  Montieren Sie die Montagehalterung 
der Türklingel.  /  Installare la staffa di montaggio del citofono.  /  Instala el soporte de montaje del videotimbre.  /  Bevestig de 
montagebeugel van je deurbel.  /  Monter monteringsbraketten til ringeklokken..  /  Montera dörrklockans monteringsfäste.  /   
Asenna ovikellon asennuskiinnike.  /  Installer dørklokkens monteringsbeslag.  /  .ركّب رافعة تثبيت جرس الباب 

6.	 Plug in your doorbell.  /  Branchez votre sonnette.  /  Stecken 
Sie die Türklingel ein.  /  Collegare il citofono.  /  Enchufa el 
videotimbre.  /  Sluit je deurbel aan.  /  Koble til ringeklokken.  /  
Anslut dörrklockan.  /  Kytke ovikello virtalähteeseen.  /  Tilslut 
din dørklokke.  /  .قم بتوصيل جرس الباب بمصدر الطاقة 
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7.	 Attach your doorbell to the mounting bracket.  /  Fixez la sonnette au support de montage.  /  Bringen Sie die Türklingel an der 
Montagehalterung an.  /  Fissare il citofono alla staffa di montaggio.  /  Coloca el videotimbre en el soporte de montaje.  /  Bevestig de 
deurbel op de montagesteun.  /  Fest ringeklokken til monteringsbraketten.  /  Fäst dörrklockan på monteringsfästet.  /  Kiinnitä ovikello 
asennuskiinnikkeeseen.  /  Fastgør din dørklokke til monteringsbeslaget.  /  .ثبّت جرس الباب على رافعة التثبيت 

8.	 Press until you hear a click to secure.  /  Appuyez jusqu’à ce que 
vous entendiez un clic pour fixer la sonnette.  /   
Drücken Sie so lange, bis Sie ein Klicken hören und die 
Türklingel sicher sitzt.  /  Per fissarlo, premere fino a quando 
non si sente un clic.  /  Para fijar el videotimbre, presiona hasta 
que oigas un clic.  /  Druk de deurbel tegen de beugel om hem 
vast te zetten. Wacht totdat je een klik hoort.  /  Trykk den på 
plass til du hører et klikk.  /  Tryck tills du hör ett klick för att 
säkra den.  /  Kiinnitä ovikello paikalleen painamalla sitä, kunnes 
kuulet naksahduksen.  /  Fastgør ved at trykke, indtil du hører et 
klik.  /  .اضغط حتى تسمع صوت نقرة لضمان إحكام التثبيت 
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